Sepher Bet Yahuchanan (2 John)
Chapter 1
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1. hazagen ‘el-hag’birah hab’chirah w’el-baneyah ‘oheb ‘otham Hc'emeth
w’lo’~ I’badi =-gam =yod’“ey ha'emeth.

2Joh1:1 The elder to the chosen lady and to her children, love it in truth;

and not only ', also 2! who know the truth,

2. ha’emeth ha’omedeth nu w'gam-tih’yeh “imanu
2Joh1:2 of the truth which abides us and shall be with us
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3. y'hi anu chesed w'rachamim w’shalom ‘Abinu

u haMashiyach Ben-ha’Ab be’emeth ub’ahabah.

2Joh1:3 Grace, mercy and peace shall be us, the Father

and the Mashiyach, the Son of the Father, in truth and in love.
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4. samach’ti m’od ki-matsa’thi mibanayi’k mith’hal’kim ba’emeth
kamits’'wah qgibal’nu ha’Ab.

2Joh1:4 I rejoiced greatly that I found some of your children walking in truth,
as we received a commandment is the Father.
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5. w' atah m'baqgesh mime’k hag’birah w’lo’ k’kotheb yi'k mits'wah
chadashah -‘eth hay’thah-lanu mero’sh I'ahabah ‘ish ‘eth-re ehu.

2Joh1:5 And now | ask you, lady, not as though I wrote a new commandment to you,
that we had the beginning, we love one another.
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6. w'zo’th hi' ha’ahabah nith’hale’k bH'mits’othayu
zo'th hi’ hamits’wah ‘asher sh’ma™tem cro’sh 'hith’hale’k bah.
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2Joh1:6 And this is love, we walk His commandments. This is
the commandment, as you have heard the beginning, you should walk in it.
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7. i math”"im rabbim ba’u la olam ‘eynam modim

b’ haMashiyach haba’ babasar zeh hu’ hamath’ eh w’soten haMashiyach.
2Joh1:7 many deceivers are entered the world,

those do not confess that the Mashiyach came in the flesh.

This is the deceiver and the anti-the Mashiyach.
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8. hizaharu pen-to’bad mimenu p’ ulathenu =-nigach mas’kur’'tenu .

2Joh1:8 Take heed to yourselves that we do not lose what we have worked for,
that you might receive reward.
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9. ul~ha’ober “al-torath haMashiyach w’eynenu “omed ‘eyn
w'ha omed b’thorath haMashiyach =lo gam~ha’'ab gam-haben.
2Joh1:9 , who transgresses on the teaching of the Mashiyach
and does not abide . not ;

that abides in the teaching of the Mashiyach, he both the Father and the Son.
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10. ~haba’ kem w'lo’ yabi’ ‘eth-haTorah hazo'th
lo’~-tha’as’phu ‘otho habay’thah w’lo’ thish’alu-lo I’'shalom.

2Joh1:10 If comes to you and does not bring this teaching,
do not receive him your house, and do not give him peace;
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11. ki hasho’el bish’lomo chaber hu’ I'ma”asayu hara“im.

2Joh1:11 for he who asks his peace participates in his evil works.

1"737 733 "PEDN D) BN IFDD 207w AT
TRON 2 13791 0pODN RI2D MPRTON D
TRDW NOMRE TR YR’

12. har’beh =li lik'tob kem w’lo’ chaphats’ti ubid’yo
~‘aqaueh labo’ kem ul’daber peh ‘el-peh
I'ma”an tih’yeh sim’chathenu .
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2Joh1:12 many things (o write to you, I would not write and ink,
I hope to come to you, and to speak face to face, so that our joy may be
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13. b'ney ‘achothe’k hab’chirah sho'alim lish’lome’k ‘Amen.

2Joh1:13 The children of your chosen sister ask your peace. Amen.
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